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MÉHÉSZETI KÖZLÖNY. 
171. évfolyam. 1901. T-u.lru.s_ 7. szál. 

M 

és melléklete 

A K E R T É S Z - G A Z D A 
I. évfolyam. — 2. szám. 

Legolcsóbb hirdetés! 
a „MÉHÉSZETI KÖZUJNY"-ben. 

Garmond soronként 16 fillér. 
Egy egész oldal ( i 8 ? • cm) 

egyszeri hirdetése . 6 kor. — fill. 
Egy féloldal » » 3 kor. 20 fill. 
Egy negyed oldal » » I kor. 60 fill. 

Egyleti tagoknak és féléves hirdetőknek 20%-al, 
egész éves hirdetőknek 25%-aI olcsóbb. 

kis hirdetés félhasábos soronként 16 fillér. Egyleti tagoknak 2 sorig ngyen 
Hirdetés díjak előre küldendők be. 

Hirdetéseket elvállal: 

a „MÉHÉSZETI KÖZLÖNY" kiadőhivata 
K o l o z s v á r t , "VI. k e r . F ő - u t c z a 2 9 . 

Megrendeléseknél kérjük a Méhészeti Közlönyre hivatkozni. 
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L É B E R G Y U L A 
első erdélyi sodrony szövet-fonal és szitaárn gyára KOLOZSVÁRT. 

Kitf-Torda-utcza 9. szám. 
Ajánlja minden e szakba 

vágó munkáit, úgymint: ker
tek, sírhelyek stb. bekerítés
hez való gépfonatait; ma
jorsági udvarok fonattal 
való bevonását; pincze, 
padlás, fe'ső világossági, 
magtár és éléskamara abla
kok rostelyzatát; áthányó 
rosták szén, koksz, kavics 
válogatásához; SZÍkra fo
gók gépekhez. Zöldre fes
tett légy-szövet, szelelő 
és lóher-rosták, Backer-
féle rosták és egyébféle 
használatra Vas-, réz- és 
czinsző vetek, Kruppa-sod-
rony szegélyzetek külön
féle mintákban, fakeretbe 

foglalt rosták és sziták, ruganyos ágybetétek (matrácz) sodronylábtörlők. 
W Aczél tüskés sodrony kertek, delelők sat. bevonásához. í m 

Képes árjegyzékke.1 kívánatra ingyen és bérmentve szolgálok. 

Eladó bánáti méhrajok. 
600 családból álló méhészetemből származó összes rajokat a kö

vetkező feltételek mellett adom e l : Május hóban darabonkiot 9 kor. 
60 fill., június hóban 8 kor. 40 fill postai utánvét, Vagy az összeg elő
leges beküldése mellett. A postaköltséget én fizetem s a csomagolásért 
mit sem számitok. Kezeskedem, hogy minden raj 1 kg.-nál súlyosabb s 
egy éves termékeny anyával bir . A jó kárban való megérkezésért szin
tén kezeskedem. 

Évek óta csakis a jeles tulajdonságokkal biró családokat szapo
rítottam, tehát rajaira ugy keresztezésre, valamint vérfelfrissitésre igen 
alkalmasok. 

Jakabházy Béla 
gazd e, titkár Nagy-Becskereken (megyeház.) 

Kal teneggerLeonidás : »A méz Apológiája*, fordította : 
Prónay Albert; ára i kor. és i o fillér, kapható a Méhészeti Közlöny 
szerkesztőségénél. 
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• Erdé ly l e g r é g i b b műaszta los -gyára! 

I B. B A K L A J O S A 
M k o l o z s v á r i FLI 
• m ű a s z t a l o s-g y á r á b a n • 
A a legkitűnőbb minőségben és a legjutányosabb árakon, a t. A 
H megrendelők kívánságainak é j a határidő pontos betartása- 9 
^ val készülnek : mű-butorok, mindennemű épület-asztalos- • 
^ munkák, templomi-, iskolai-, üzleti- és lakásberendezések. ^ 
U A gyár ajánlja továbbá saját készitményü és a legjobb gg 
~ hírnévnek örvendj parquet-mukáit,mejyeket minden minő- S 
• scgben és a legolcsóbb árakon szolgáltat és akár meglevő * 
A padozatokra, akár aszfaltba oly módon állit be, hogy eddig- A 
£ | elé hasonló munkáival ugy a kitűnő minőség és beállítás, H 
^ mint az ár tekintetében versenyen kívül all. ^ 
A A B Bak-féle aszfalt-parquet különösen ajánlatos A 
J nedves lakásoknál. A legjobbnak bizonyult. (11 — 12.) ^ 

S ö t é r K á l m á n n a k 

A JVf É H és " V I L Á G A 
cz. nagyfontosságú müvéből az I. és II. kötet (elmé
leti rész) megrendelhető Biró Gyula pénztárosnál 
Wesselényi-utcza 9 sz. mélyen leszállitott 'áron. 

A finom velin papíron kiállított s számos képpel 
illusztrált két vaskos kötet ára fűzve 4 korona. Dísz-
kötésben 4 kor. 60 fillér. 

Csomagolás és bérmentesítésre 76 fillér küldendő. 

Nyomatott (jánián J. örökösénél Kolozsvárt . (Deák Fert-flcz-utcza 2.) 
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Tűzmentes pénzszekrények. | 
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REMENYIK VICTOR 
V A S K E R E S K E D É S E 

K O L O Z S V Á R T , F Ő X É R . 

Ajánlom jól berendezett raktáramat minden
nemű méhészeti czikkekben; u. m. országos méretű 
Bodor-féle kaptárak, legjobb minőségű műlép, javí
tott mézpergetők, Hannemann-féle rács, herefogók, 
keretfogók, méhész-pipa, dohányzó- és nem do
hányzóknak, méhész-sipkák, kaucsuk-keztyük és 
mindennemű lép- és sejt-kések nagy választékban. 

Mezőgazdászati és kertészeti czikkekből kü
lönösen ajánlok a legjobb minőségű vasekéket, 
kézi kukorfcza-morzsolót, amerikai aczél villák, 
kaszák, sarlók, gereblyék, amerikai széna fűrésze
ket. Továbbá kerti fűrészek, kerti ollók és szemző 
kések. 

Végül íelhivom b. figyelmét konyhaberende-
zési és háztartási czikkeimre, melyek közül aján
lok különféle vajverő-gépeket, amerikai fagylalt
gépek. Ruha mángorló és facsaró gépeket. Kitűnően 
zománczolt lemez- és öntött edényeket. Raktárt 
tartok még valódi Berndorfi alpacca és alpacca-
ezüst evőszerekből és Nickel edényekből. 

Vidéki megrendelések azonnal és pontosan 
eszközöltetnek. 
5 _ i 2 Kiváló tisztelettel v 

Reményik Victor. 

Ló- és marhanyiró-ollók. Q 
Megrende l é sekné l ké r jük a Méhésze t i K ö z l ö n y r e h iva tkozni . 
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XVI. évfolyam. 1901. Július 1. 7. szám. 

i i • i i 

AZ ERDELYRESZI MEHESZ-EGYLET SZAK KÖZLÖNYE. 
MEGJELENIK MINDEN HÓ 1-ÉN 

A z erdélyrészi méhész egyesület tagjai tagsági díjuk fejében kapják. Tagsági díj : köri tagsági 
díj egy évre 2 k.; rendes tagsági díj egy évre 4 k. Mindennemű pénz küldemény Biró G y u l a 

tanár egyl. pénztáros úrnak küldendő: Kolozsvár, Puszta-utcza 4. sz. 

A lap szellemi részét érdeklő közlemé
nyek és reclamatiok a „Méhészeti Köz-

Közleményeink utánnyomása a forrás 
teljes és pontos megnevezése nélkül 

löny* szerkesztőségéhez cz imzendők: T tilos. 
Kolozsvár, VI ker.Fö-uteza 29. sz. A kéziratokat nem adjuk vissza. 

Felelős szerkesztő: Dr. Bálint Sándor. Főmunka tá r s : Nagy János. 

A kezdő méhész teendői júliusban. 
A múlt hónap időjárásával, méhészkedésünk sikerével — leg

alább az erdélyrészi vidékeken — tökéletesen megelégedhetünk. A 
gondos, rendszerető méhész törzsei nemcsak tömörré népesedtek 
és megvagyonosodtak, hanem erős, nagy rajokat eresztettek, s 
mézfölösleget is bőven jut tat tak. 

Az időjárás kiválóan kedvező. A rajok örvendetesen fejlőd
nek, lakásaikat gyosan megtöltik, remek épitményükbeii szemmel 
láthatólag gyű) a kívánatos drága kincs. Az anyatörzsek és az 
okszerűen szabályozott szaporodással keletkezett rajok gazdagon 
gyűjtenek; a pörgető vigan zakatol. 

Az idei méhészkedés eleddig már oly szép eredményű, hogy 
a természet kedvezése, bőséges áldása nemcsak a méhész cse
kélyke fáradozását jutalmazta minden egyéb foglalkozásnál gazda
gabban, hanem a befektetés költsége is jórészt visszatérűlt 

Aki okos előrelátással, az itt közölt jószándékú tanácsok 
megszivlelésével rakja le méhészkedésének alapját, biztató remény -
nyel, nyugodtan tekinthet a jövőbe. Kedvezőbb alkalom alig kí
nálkozik a méhészkedés alapvetésére, mint az idén. Ám az ezután 
való teendők teljesítésében is a lelkiismeretes pontosság és ügy-

9 
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szeretet vezéreljen mindenkit. Az eddig élvezett bő áldás ne ka
passon el senkit ; a megpróbál tatások ezután következhetnek. 

H o g y az eshetőségekkel szemben csalódás ne érjen bennün
ket, kárt ne valljunk, a rajzás, tájgondozás, az anyatörzsek keze
lése, a pörgetés sa t , sat. felől a múlt hónapban elmondottak oda
adással való betar tása mellett a most közlendőket is méltassuk 
figyelemre. 

A fehér lóhere (némely vidéken árva —, máshol törpeherének 
is nevezik) »a méhek valóságos áldása.« 

Mikor a nap forró hevétől minden növény lankadt, s a mező, 
rét tarka ékessége hervatag, a mézforrások üdítő esőért epedez-
nek : a fehér lóhere még mindig híven táplálja kedves méhikéin-
ket. Az ilyen szigorú időjárásban a luczernáról, pohánkáról (tatárka, 
haricska, hajdina) is jól hordanak a méhek. Hegyes vidékeken, 
havasok közt a málnáról, erdővágásokban a füzikéről, bámulatos 
eredményű a mézgyüjtés. 

Ahol tehát szünetel a hordás, ne tétovázzon a méhész, ha
nem szállítsa méhtörzseit a jelzett virányú vidékekre, űzzön ván
dorméhészetet. A vándorlás gazdagon kifizeti m a g á t ; hiszen sokan, 
köztük úri emberek is, kizárólag a méhészkedésből élnek. 

A vándorútrakelés előtt való napon a szállítandó családok 
minden mézes lépet szedjük el, a kereteket — a lépútczák meg
tartásával (mit a távolsági szögek szabályoznak) rakjuk vissza szo
rosan, s alul, fölül pöczköljük föl, szorítsuk meg, hogy szállítás 
közben lehetőleg ne mozdulhassanak, össze ne torlódjanak. Az 
ablakot és födődeszkácskákat pedig a kaptár oldalába vert apró 
szögekkel erősítsük meg. Este, amikor a méhek mind hazatértek, 
a menőkét rostaszövetteJ szögezzük be, hogy szállítás közben a 
méhek ki ne jöhessenek, de viszont meg ne fulladjanak. Nagy 
melegben ajánlatos az ablak üveglapja helyet t is rostaszövetet 
alkalmazni, s a kaptár fenekére, egyik szögletbe vízzel itatott 
szivacsdarabot szögezni. 

Vándorútra másnap hajnalban olyankor indulunk, hogy nap
följöttére czélhoz érve, a kap tá roka t fölállithassuk, s a menőkék 
megnyitásával a méheket szabadon bocsáthassuk. 

A kaptároka t szalma (széna) közé úgy rakjuk a szekérre, 
hogy a lépek élei a haladás irányát keresztezzék ; igy kevésbbé 
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szakadozhatnak le. A fölrakott kaptárokat kötéllel kössük körül 
és a szekér oldalához, s közeiket tömjük meg szalmával, hogy ne 
mozogjanak. Szállítás közben lépésben haladjon a szekér, külön
ben kár eshet. 

Czélhoz érve és lerakodva, az nap ne nyúljunk a kaptárokba, 
hadd pihenjék át a méhek a szállítás izgalmát, s hadd tájoljanak. 
Másnap reggel (minél korábban, annál jobb) rendezzük el a költő
tért, azaz : szedjük ki az ablakot, födődeszkákat és kereteket szo
rító szögeket, ékeket, pöczköket ; a rostaszövetet, szivacsot távo
lítsuk el, az ablakot tegyük föl, a költőtérre fektessünk Hanneman 
rácsot, a mézűrt rakjuk meg kiépített, s vízzel kissé meghintet t 
üres keretekkel (esetleg műléppel, lépkezdéssel) és tegyük föl oda 
is a kis ablakot. Hogy mikor lehet pörgetni, arról a kaptárba 
pillantással tájékozódhatunk. 

A bordás csökkenésével — szerzési ösztönüknél fogva — 
rablásra vetemedhetnek a méhek. A védekezéssel — az e lapban 
elmondottak szerint — annak idején ne késsünk. Mivel pedig csak 
az erős családok rabolnak, s a gyönge , anyátlan, álanyás, vagy 
öreg anyás népet támadnak m e g : ilyen, nem életre való népet ne 
tűrjünk 1 

Éppen ezért júliusban ne is engedjünk rajozni; a tengődő 
rajokat — ha már megvannak — inkább egyesítsük, vagy ha jó 
hordásra van kilátás, etessük ; de az etetés csakis este történjék, 
s mézet el ne csurgassunk. Legajánlatosabb a rajokat a vagyono
sabb törzsektől elvett érett fiasitásos és mézes keretekkel fokoza
tosan fölsegíteni. 

A rajok és a rajzott törzsek hasítását egyaránt kisérjük figye
lemmel, s ha a fiatal anyák megtermékenyülése nem sikerűit volna, 
vagy az öreg anyák petézése szórványosnak mutatkoznék, az ilyen 
családoknak megfelelő fiatal, termékeny anyával való ellátásáról 
most gondoskodjunk. Erre valók az anyanevelők. Aki anyanevelőt 
nem tart, anyabölcsővel, még ilyennek is hiányában petés, vagy 
friss fiasitásos léppel segit az anyasági bajon. 

Mikor már minden fiatal anya megtermékenyült , a vagyon-
pusztitó heréket a méhek irtani kezdik; segítsünk ebben nekik. 
A jó kaptár menőkéjén erre alkalmas tolóka van, melyet délben, 

9" 
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mikor a legtöbb here künn röpköd, úgy igazítunk, hogy a herék 
künn is rekednek. 

A hordás csökkenésével a menőkét szűkíteni kell, hogy a 
rablók és méhellenségek ne garázdálkodhassanak. 

A viaszmoly, darázs, halálfejű lepke, s a t , sok boszuság és 
kár okozói. A kaptár fenékdeszkájának tisztántartása, a menőké 
szűkítése, szűk nyakú üvegben körteié, czukrosviz tar tása (a dara
zsak összefogdosására) s megannyi furfangos eljárás mind nem oly 
biztos védekezés, mint ha törzseink erősek, népesek. 

A méhes előtt a vályúból ne hiányozzék a viz! 
Erdős, hegyes vidéken a málna és ezerféle egyéb virág, más

hol a tisztesfű — kivált ha a koronként kívánatos esőzések nem 
maradnak el — jelentékeny hordást adnak. 

Teleki. 

Az országos méretű kaptár négy keretsorra való 
berendezésének előnyei. 

Tekintet tel az erdélyrészi, kevésbbé kedvező helyi viszo
nyokra, föladatomnak megfelelendő, azon tö rekedtem: miként le
hessen bérezés hazarészünkben is az okszerű méhtenyésztési hova
tovább fejleszteni és lehetőleg előnyösen kihasználni ? 

E végből — tapasztalataim alapján — több éven át alkal
maztam az országos méretű kaptárokban elegyesen egész kerete
ket is, az oknál fogva, mert — habár a költőtér mindkét eresz
téke tele van rakva kiépített dolgozós lépekkel — a méhek sok
szor még májusban is nehezen mennek le az alsó keretsorra. A 
fölső keretek szélei mézzel telvék, az alsó keretekre azonban ügyet 
sem vetnek a méhek, legfölebb kevés himport, s itt-ott néhány 
csöpp mézet raknak az alsó keretek fölső széleibe. Annak tulaj
donítandó ez, hogy a két keretsor közt a közlekedési rés néha a 
kellőnél jóval n a g y o b b ; aztán otc van a fölső keret alsó, s az alsó 
keret fölső lécze; de meg a lép sincs mindig a keret alsó léc/.éig 
leépítve. Mennyi akadálya tehát a folytonosságnak! Ezeken a ré
seken télen nehezen, vagy éppen nem juthatnak föl a méhek, s 
azért féldermedten sok elpusztul belőlük. 

Ha tavaszszal azt tapasztaljuk, hogy a méhek az alsó keret-
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sorra lejönni vonakodnak, szedjük ki az alsó kereteket egynek 
kivételével mind, a bennt hagyot t mellé tegyünk egy fiasitásos 
lépet, utána a többi üresét, s bezzeg lecsaltuk a népet, mert a 
fajfönntartás ösztönéből lejönnek a fiasítást dajkálni, lejön velük az 
anya is és az alsó keretsor betelepítése megkezdődik. 

Az egész keret (kettős keret, nagy keret) alkalmazásával 
azonban ezt a munkát is elkerűheti a méhész, mert a lépek foly
tonossága nincs megszakítva, a kis (fél-) keretek közt maradó 
hézag eltűnik. Ha csak két nagy keretet teszünk is télen, vagy 
nyáron a költőfészekbe, a lépek ezekben megszakítás nélkül egy 
tagban nyúlnak le, a méhek azonban télen-nyáron könnyedén jár
hatnak föl és le ; az anya pedig a fönt megkezdett petézéssel vé
gig lehaladhat, a fiasitás tehát tömörebb, szaporább lesz. 

A kettős (nagy) kerettel elért, eléggé nem méltányolható 
eredményről a következőkben számolok b e : 

A nagy keret közepén, egész szélességében 22 cmnyi széles, 
4 cmnyi magas léprész, mint egy szalag húzódik keresztül, a lép 
két oldalán tehát 176 Q cm. lépfölület, csupa dolgozós sejt. 
Ugyanezen a helyen — kis keretek alkalmazásával — csupa h^zag 
támad, hova a méhek — ha építenek — csaknem kizárólag here
sejteket raknak. A nagy keret jelzett részén, a 176 cm. fölületen 
— egy-egy Q cm.-en 8 — 8 méh kelvén ki egy-egy fiasitás után — 
1408 dolgozóméhvel szaporodik több, mintha kis keretet használ
nánk. Mivel pedig egy kaptárban legalább 2 egész keretet alkal
mazunk, s az anya márcziustól júliusig legalább 5 ízben petézi be 
azokat : az 1408-at 10-szer véve, csak a lépszalagbói i4o8o méhvel 
több lesz a szaporulat, mint a kis keretekből, melyeknek réseit e 
mellett még herenevelésre használja a törzs. Erre a szaporulatra 
pedig égető szükség van, mert alig képzelhető, mily nagymértékű 
halandóságnak vannak kitéve méheink éppen az erdélyrészi vidé
keken, hol az időjárás oly hirtelen változó, s augusztus elején már 
pihenni készül a természet. 

Az erdélyrészi vidékeken tehát nemhogy korlátozni kellene 
az anya petézését, mint pl. az Alföld déli részein, hol a méznyerés 
czéljából rendszeresen szűk helyre szorítják a népes család anyját, 
mely módot egyes méhésztársak — elég tapintatlanul — a mi 
hegyes vidékeinken is alkalmazzák, azaz: csekélyke méznyerés 
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végett , a munkás erő fejlődésének rovására, anyavárba zárják az 
a n y á t ; — hanem ellenkezőleg: az erdélyrészi méhészeknek minden 
kigondolható módon az ivadék szaporodását , a család fejlesztését 
kell előmozdítaniuk. 

Magam is ebből a szempontból kezdtem az egész kereteket 
alkalmazni. Az óhajtott eredmény sikere felől előre is meg voltam 
győződve. De mivel még egy leküzdendő akadály került utamba, 
teljesen megelégedve nem voltam. Határ talan örömömre ezzel a 
nehézséggel is sikeresen megbirkóztam. Nem dicsekedhetem ugyan 
ezzel, mint valami világraszóló, korszakalkotó vivmánynyal, mert 
egyszerűen, a dolog természetéből kifolyólag kellett a bevágandó 
útra rátalálnom, melyen elég fényesen czélt, sikert is értem. 

A nehézség a betelelés alkalmával merült föl, a mennyiben 
pár évig nehezen végeztem a betelelés munkálatát, nem lévén elég 
készletem a nagy keretekből. Mindenképpen azon iparkodtam 
tehát, hogy minél több nagy keretet alkalmazzak, azaz nyerjek a 
beteleléshez. Ámde elegendő mennyiségű nagy keretet csak két
harmadrészben sem sikerűit bemézeitetnem, mert az országos 
méretű három keretsoros kaptár mézürében csak az abba való kis 
kereteknek van helye ; az pedig tudnivaló, hogy üres lépekkel mé-
heket betelelni nem lehet. 

Abból áll tehát találmányom nagyszerűsége, hogy országos 
méretű kaptáraim mértéke szerint néhány darab négy keretsoros 
kaptár t készíttettem, 4—4 pár eresztékkel, melyekbe alul és fölül 
egyaránt alkalmazhatok tetszés szerint kis és nagy kereteket. A 
kaptá rok mézürébe — bemézeltetés czéljából — módomban áll 
annyi műléppel ellátott nagy keretet berakni, a mennyire az ere
deti háromsoros kaptárban tenyésző méhcsalád beteleléséhez szük
ségem van. A találmány által elérhető eredmény éppolyan nagy
fontosságú, mint a mily könnyű volt a mód eltalálása. 

A négy keretsoros kaptár 2 5 — 3 o krgnj'i évi mézhozama 
azért legkevésbbé sem csökken, mert a mennyiben a nagy keretet 
más (eredeti méretű) kaptár népének betelelésére átteszem, innét 
bőven megtérül az a mézzel telt kis keretek kiszedésével, tehát 
tulajdonképpen csak cserélek. Betelelés előtt a mézzel végig megtelt 
egész keretekben a lépek alsó széléből mintegy i3 — 1 4 cmnyi 
magasságig úgyis le kell födelezni, mert a téli fészekben alul föl-
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tétlenül szükséges az üres lép. A lefödelezett mézet szépen el is 
raktározzák útjukból a méhek. 

Meggyőződésből mondhatom, hogy a négy keretsoros kaptá
rokat az eredeti országos méretű kaptárokkal együtt használva, 
reménység fölötti eredmény érhető el. Határozot tan merem állí
tani, hogy az erdélyrészi viszonyoknak leginkább megfelel a négy 
keretsoros kaptár ; s a ki méhészetét kizárólag ilyen kaptárokkal 
rendezi be, a sikerrel teljesen meg lesz elégedve. 

Minthogy pedig tapasztalataimmal soha sem titkolóztam (mi
ként minden valódi méhész meg szokta osztani tapasztalatait), kö
telességem és föladatom szerint, abban a meggyőződésben, hogy 
méhészetünk ügyének teszek szolgálatot, az ezredéves kiállításon 
a nyilvánosság előtt bemutat tam kaptáromból egyet, annak rendje 
és módja szerint fölszerelve, 3 nagy keretbe egész tábla műlépet 
ragasztva, sat.; az ugyanakkor Budapesten tar to t t méhészeti kon
gresszuson pedig mint olyat ajánlottam a méhészközönség figyel
mébe, melyet hazánk minden vidékén előnyösen lehet alkalmazni, 
főleg pedig az erdélyi részekben, a hol szintén nincs őszi hordás. 
Azóta több kiállításon bemutat tam kaptáromat , melynek haszná
lata rohamosan is terjed. 

Mivel pedig helyes kezelését sokan nem tudják, s különben 
is többen fölkértek, hogy ismertessem a z t : nem mulaszthatom el 
e lapok t. olvasóival kaptárom sokoldalú előnyét közölni. 

A kik e kaptárt a tőlem kapot t utasítás szerint kezelik, a 
vele elért eredménynyel nagyon meg vannak elégedve. Különösen 
kedvelik azért is, mert a két keretsoros méztérben minden teen
dőt könnyen és kényelmesen lehet benne végezni. E g y derék ta
nítványom, ki kizárólag négy keretsoros kaptárokkal rendezte be 
méhtelepét, kijelentette előttem, hogy ő »mig Isten az életének 
kedvez, nem hagy föl a méhészettel, de neki soha semmiféle más 
kaptár nem kell.« Ehez én is hozzá merem adni, hogy a ki csak 
2 darabbal tesz is kísérletet, s a méhészkedéshez hajlama van, a 
kaptárt pedig az én utasításom szerint okszerűen kezeli : soha sem 
válik meg tőle. 

Nincs azonban kizárva, hogy az országos méretű, három ke
retsoros kaptárral, a nagy keretek nélkül is lehessen erős családo
kat fejleszteni és mézet termelni. Ha okszerűen kezeljük ezeket, 
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műlépet alkalmazunk, az anya életrevaló, az időjárás kedvez, s a 
népet idejében fölbocsátjuk a mézürbe, az itt megtelt mézes lépe-
ket két izben is ki lehet pörgetni. Ám, ha a méhész késik, a méz-
ürt kellő időben ki nem pörgeti , hogy a méz elszedésével méheit 
további munkálkodásra ösztönözze, vagy nem érkezik pörgetni, 
avagy vár, mig a méz jobban megérik (ami szintén fölösleges idő
vesztegetés, sőt tapintatlanság) avagy végre bármily oknál fogva 
késet t a pörgetéssel, mig végre fogyatékán lesz a méhlegelő: en
nek aztán az a természetes következménye, hogy egy töltelékkel 
meg kell elégednie. De a négy keretsoros kaptár használatával egy 
töltelékkel is megelégedhetünk, mert 20 mézzel telitett keretet 
kapunk belőle, melynek kiszedésével késhetünk is. 

Kétségtelen, hogy hazánk bármely részén többet ér egy jó 
állapotban kitelelt erős méhcsalád tavaszkor, mint tiz gyönge, si
lány nép. Az erős törzs megjutalmazza gondozója fáradozását, s 
bőségesen beszerzi téli szükségletét ; ellenben tiz silány család csak 
gyötrelme a méhésznek, s talán valamennyit abban a reményben 
kell etetni, hogy majd csak jobb erőben megy a jövő télnek, mert 
önmagára hagyatva , éhen veszne. Különben pedig ki tenyészti 
csak azért a méhet, hogy ez a téli élelmét beszerezze ?! 

Az okszerű méhész — ha szegény, néptelen családok bizony
talan etetgetésével vesződni nem akar — egyesíti az ilyen esalá-
dokat, melyek augusztus elején átalában még elég erőseknek és 
népeseknek muta tkoz tak ; de mikor az egyesítés nem kicsinylendő 
munkáját bevégezte, s megszámlálva méhcsaládait, látja, hogy 
azoknak a száma, melyekhez augusztusban még bizott, alig van 
meg felében, s még sincs velük megelégedve, mert 5 népet is 
egygyé kellett volna ütnie, hogy elég erősek legyenek: kérdés, 
elláthatta volna-e azokat kellő mézkészlettel ? ! Az ekként elért 
eredmény aztán tudnivaló, hogy nem fokozhatja az érdeklődést és 
kedvet, hanem nagyon is csökkenti , lohasztja. 

(Folytatása köv.) Abend András. 

Kaptár vagy kas való-e a népnek? 
Ha szavazásra bocsátanók e kérdést, hazánk méhészei min

denesetre két főpártra oszolnának s e két főpárt valamelyikének 
véleménye lehetne az irányadó. 
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De van még egy kis párt , talán oly csekély számú, hogy a 
többi mellett elenyészik; e harmadik, legkisebb párt véleményét 
szeretném tisztelt méhésztársaimmal megbeszélni. 

A kaptár hivei nagyon jól tudják, mennyi örömöt szerez, 
mennyi tanulást, figyelmet meg gyakorlatot kivan, no meg meny
nyi munkát ad annak helyes kezelése *) Akár mulaszszunk el va
lamit, a mit tennünk kellett volna, akár helytelenül járjunk el a 
tavaszi átvizsgálásnál, a bővítésnél, szűkítésnél, vagy őszszel vét
sünk a beteleltetésnél, kárunkat valljuk. Mi szaklapokat és méhé
szeti könyveket olvasunk, mégis hányszor állunk bátortalanul a 
kaptár előtt s nem vagyunk eléggé tudós benne, melyik eljárás 
volna hát a leghelyesebb. 

A mi népünk földmivelő nép ; az előbbi pár sorban odave
tet t sok munka javarésze pedig épen a gazdasági teendőkkel esik 
össze.**) A mi végre a kaptár beszerzését illeti, hát bizony a jó , 
tömött falú kaptár drága. 

Nézzük már most a kasos rendszert. Befogjuk a rajt, talán 
2 hetenként megnézzük a kas alját, őszszel pedig lefojtjuk a fö
löslegest és megvan. Az igaz, hogy nincs sok baj vele, de rab
lógazdaság s mint okszerűtlen, elvetendő,***) mert ha az időjáráe 
nem kedvez a korai rajzásnak, nincsen őszszel mit lefojtani, vagy 
nincs benne köszönet. 

A harmadik mód volna ennek a két rendszernek az egyesí
tése. Kasos fészek, keretes mézkamara. Ebben van egyesítve az 
előbbi kettőnek az előnye. Kevés bajlódás, és tiszta, pörge the tő 
méz, az egyes méznemek elkülönithetése. Csak egy-két helyen 
lássa a nép a mézkamara előnyét, nem fog tőle elzárkózni. 

Ami végre a kombinált kaptár anyagát illeti, l egcé lszerűbb
nek tartom, ha a fészek szalma vagy gyékényfonásból készül. Be
sározva kitűnő melegtartó és téli időben a nép maga is készítheti, 
könnyebben, mint vastag vagy kettős deszkából. 

*) Átlag heti két perez — kivéve a pörgetést — bőven elég egy-egy kap
tár kezelésére T. 

**) Ott a vasárnap ! Inkább a méhesben élvezi a földmivelő is azt a pár 
órát, a mi 2 0 — 3 0 kaptár gondozására bőven jut a vasárnapból, semhogy a korcs
mában fecsérelje el idejét. T. 

'") Szégyenletes, hogy e barbarizmust kiirtani még nem tudtuk. Minő 
esztelenség is a tőkét tűzbe vetni, mert hiszen már megkamatozott ! T. 
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Tisztelt méhészeti szaktanár urak! Törekedjenek arra, hogy 
kerületükben a lelkesebb méhészek ily kombinált vagy átmeneti
kaptárokkal kísérletezzenek, s adjanak a népnek alkalmat azokat 
megtekinthetni ; én nagyon bízom benne, hogy az eredmény ki
elégítő lesz. 

(Kajmód — p.) 
Máté József, 

tanító. 

Hogyan lett belőlem méhész ? 
v. 

A Kis-Hartáról árván megérkezett rajom meganyásodott te
hát, s én ügyet sem vetettem reá, mig július végén és augusztus 
elején a raj előtt csaknem mindennap I — 2 leölt, vagy száműzött 
anyát nem találtam. Ekkor ismét figyelmessé lettem az én tanul
ságos rajomra. Végre is megsokalva az anyapusztitást, hogy annak 
okáról meggyőződjem, tüzetes vizsgálat alá vettem a rajt. Már a 
második sor kereten, valamint az ablak mellett levőkön kivűl az 
összes többi kereten 2— 3, sőt egyen 10-nél is több anyaházat 
találtam. Egyikből-másikból már kibújtak az anyák, 3—4 pedig 
csukott anyaház volt. E g y idomtalan csúf anyát is találtam, mely 
valószínűleg azon a napon bújt ki. Fiasitás kevés, méz alig 2-—3 
keretben volt, de bogár bőven. A sok anyanevelésnek és leölésnek 
okát — habár ekkor petéző anya volt a családban — feltalálni 
nem tudtam. 

Szeptember elején ismét az anyátlanság jeleit muta t ta rajom; 
nem csak rendetlenül jár t , hanem kapkodásával a szomszédos né
peket is ingerelte. Isme kibontottam. Anyát , fiasitást nem talál
tam, népe is szerfölött lefogyott. Méz pedig, ám födetlenül, több 
volt e kap tá rban (habár községünk méhei alig hordhattak) mint a 
más, rendes népeknél. Tekintve, hogy az idő már előrehaladott, 
a különös raj rendbeszedése tehát lehetetlen; a vele egy időben 
apot t 5 kilós, de 2 hétig tétlenül ült és igy népében megfogyott 
Jajjal egyesitettem. Ez annál könnyebben sikerült, mert a két kaptár 
szomszédos volt 

Az összeházasítás után október r 5 éig semmi különöset nem 
észleltem a közös háztartásban. De ekkor meg itt láttam kapko-
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dást és gyanús jeleket. Betelelés és a szükséges téli élelemmel 
való ellátás végett úgyis átvizsgálandó, a bakra raktam és tüzete
sen átvizsgáltam az egyesitett népet. Találtam kevés födött fiasi-
tást, 3 kész , záit anyabáza t ; ellenben az anyát nem leltem, sem 
egyetlen herét nem talá l tam; a méhek is megfogytak. Egyebe t 
nem tehetvén, visszaraktam a népet, meglevő mézkészletéhez 2 
keret födött mézet is adván, 14 keretre beteleltem, a hideg ellen 
gondosan eltakartam, az üresen maradt hézagokat ujságpapirossal 
és száraz mohával tömvén be. 

Kíváncsi vagyok, vájjon ez az egyesitet t raj anyával éri e 
meg a tavaszt, vagy egyátalán kitelel-e? Annál is inkább kíván
csi vagyok erre, mert nálunk deczember végéig — a mi szokat
lan — nem havazott, s habár hűvös, de szép őszi időnk volt. 

Rövid időre visszatérek a postán kapot t rajok egy másiká
nak viselt dolgaira. — Kis-Hartáról egy 5 kilós súlyú raj is érke
zett számomra. A feladó azt irta nekem : természetes rajt küld. 
Mennyire örültem az 5 kilós rajnak! Siettem is a belakolásával! 
Éppen 15 országos méretű keretet lepett el. Szép reményekkel 
vártam gyarapodását , habár július eleje lévén, az idő már előha
ladott volt. Ámde csalódtam! Daczára, hogy alkalmas idő járt , 
az első 5 napon meg se mozdult a raj népe Ekkor — azt hívén 
hogy talán anyátlan — megvizsgáltam, de szép anyát találtam 
vele. Visszaraktam, s hogy a hordásra serkentsem, egy keret ha
sítást is adtam neki. Vártam, hogy most már járni fog. A kö
vetkező S napon sem jö t t ki egy se. Ezt már különösnek talál
tam, hogy ilyen nagy raj még 10 nap alatt se induljon meg. Meg
néztem tehát már csak azért is, hogy megtudjam, hogy mi tör tént 
a hasítással? S mi lepett meg? — Megették mind Ekkor 
2 keret mézet adtam nekik, s mikor mézük elfogyott — a megér
kezés után 1 4 — 1 5 napon — kezdettek csak járni. De akkor már 
harmadán alulra apadt a nagy raj. Ezután rendesen já r tak ugyan, 
őszre mégis alig maradt meg a népesség egynyolczada. Ezzel 
egyesitettem a kalandos rajt. 

Mint kezdő méhész, bátorkodom tisztelt méhésztársaimat 
kérdezni: mi lehetett az oka, hogy mig egyik rajom 15 napig 
még magának való élelmet sem hordot t , s őszre csaknem egynyol-
czad részére lefogyott,* addig a másik, az anyanélkűl érkezett, 
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sohasem elégedett meg az anyával, mindegyre ujokat nevelt egész 
késő őszig ?** Természetes rajok lehettek-e ezek ?*** Avagy az 
egyikkel-nem voltak-e álanyák? Megjegyzem, hogy sem púpos 
fiasitás, sem törpehere egyiknél sem fordult elő. A levegőváltozás 
vagy időjárás nem voltak-e a rendetlenség közvetett okai?**** 

Községünkben a jelzett időben ugyszólva rossz mézidény 
volt, a méhek mindvégig alig hordhat tak, s már szeptember első 
napjain erős deret, fagyot kaptunk. Községünk valamennyi méhe
sén úgy az anyátlanság, mint az a körülmény is gyakran előfodúlt, 
hogy a rajok a befogás útán 8 — I O nappal kevés építményeik 
odahagyásával vándorútra kel tek; sőt anyatörzsekkel is meg
történt ez. 

Bede Károly. 

A mi dolgaink. 
Értesitni kívánja egyl. elnökségünk alapító- és ig. választ

mányi tagtársainkat, hogy folyó július hó 11 -én, csütörtökön, dél
után öt órakor házsongárdi méhészeti köztelkünkön rendes választ, 
mányi ülés tartatik, a melyen a tagokat megjelenni hivatalos tisz
telettel kéri is. 

Már azért is kívánatos les-s minél számosabban venni részt, 
hogy lássák közetlenül méhcsaládaink gyönyörűséges állapotát s 
igy az egész telep- s illetve nyári helyiségünk kifogástelan rend
ben létét. 

Legyünk tehát ott mindnyájan és adjuk át magunkat pár 
ó r á r a a szép természet ölének s végezzük egyszersmind magunkra 
vállalt kellemes kötelességünket. 

* 
* * 

Egyidejűleg fölhívjuk figyelmét összes mt. ügyfeleinknek, hogy 
a vasárnapra és csütörtökre megállapított napok délutánjairól ne 
feledkezzenek m e g ! 

* Nagyon valószínű, hogy csupa fiatal, összeszedett méh, söpört raj volt. 
** Mert talán már a föladáskor anyátlan volt, vagy a később kapott anyák 

nem termékenyülhettek meg. 
*** Gyanítjuk, hogy söpört rajok voltak. 
**** Álanyások nem lehettek. A levegőváltozás nem, de a kedvezőtlen, 

mostoha időjárás okozni szokott ily rendellenességet. 
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Szépen váltak be e napokon tör tént gyakorlat i előadások s 
különösen unitárius lelkészjelöltjeink nézeget tek oda szorgalmasan, 
nagy lelki vágyódással és kedvteléssel. Most már kirajozták őket 
is intézeteink s szétszállottak a szélrózsa minden irányába, a hol 
bizonynyal a nálunk gyűjtögetett kincseket is méltóképpen törek
szenek érvényesíteni. 

Hangot adtunk júniusi számunk mellékletében egy őszi mé
hészeti és gyümölcsészeti kiállításról ; de visszhang még sehonnan 
se ütötte fülünket s p^dig várnók a nyilatkozatokat s óhajtanok 
már most neszét venni a mozgolódásoknak, forgolódásoknak. 

Ismételten, két jeles erdélyrészi szaktársainkra Abend- és 
Nagy János lelkes bódorgó barátainkra szállunk s őket kérjük 
legelső sorban, hogy buzgólkodjanak s illetve készitgessék a talajt 
vándorló útjukban. Tájékozni szeretnők magunkat affelől, hogy 
hányan ís vagyunk csak ebben a görbe országrészben, a kik nem
csak méhet tartunk, de produkálni is akarunk és tudunk s bemu
tatni magunkat egymás színe előtt. Minél tömegesebb jelentkezést 
kérünk hát s minél több személyesen is megjelenő társat annak 
idejére, 

Méhészeti előadások. 
A méhészeti vándortanítók folyó évi július hónapban az alábbi 

napokon és helyeken tartják előadásaikat. 
1. Kiszely Ede, első kerületi, székhelye Kis-Kun-Félegyháza, 

9-én Aldebrőn, io-én Verpeléten, i i - é n Sírokon, 12-én Szajlán, 
i 3 — 14-én Pétervásáron, 15-én Ivádon, 16-án Nádújfalun, 17-én 
Maczonkán, 18-án Pasztán, 19-én Szent-Jakabon, 20-án Apczon, 22, 
23, 24, 25, 26. és 27-én a szentgyörgy-majori tejgazdasági isko
lánál, lsaszeg, Koronauradalom 

2. Abaffy József, második kerületi, székhelye Pápa, 7-én 
Enyingen, 8-án Kilitiben, 9 én Zamárdin, 9-én Szántódon, 10-én 
Köröshegyen, rr-r'.n Köttsén, 12-én Szárszón, i3-án Faluszemesen, 
14-én Leilén, 15-én Bogláron, 16-án Ordán, 17-én Kislakon, iS-án 
Gyugyon, 19-én Lengyeltótin, 20 án Nagy-Bajomban. 

3. Valló János, harmadik kerületi, székhelye Pozsony-Liget-
falu. 3-án Senyithen, 5-én Vágvecsén, 7-én Magyar-Lookon, 8-án 
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Tardoskedden, 9-én Tótmegyeren, 10-én Érsekújváron, 11-én Egy-
háznagyszegen, 12-én Nagykéren, i3-án Gerencséren, 14-én Szo-
morfalun, 15-én Nagy-Tapolcsányon, 16-án Nagy-Bossányon, 17-én 
Nagy-Biliczen, 18-án Nyit ra-Novákon, 19-én Privigyén. 

4. Rózsa János, negyedik kerületi, székhelye Sárospatak. 6-án 
Pardicson, 7-én Körtvélyesen, 8-án Szacsuron 9-én Őrmezőn, 10-én 
Izbugya-Bélán, 11-én Korbokon, 12-én Csebinyen, i3-án Mező-La-
borczon, 14-én Csertészen, 15-én Vidrányon, 18-án Hanván, igén 
Kövecsesen, 20-án Bejen, 21-én Horkan, 22-én Beréten, 23-án 
Rozsnyón, 24-én Csetneken, 25-én Betléren, 26-án Dobsinán, 27-én 
Kraszna-Horka-Váralján, 28-án Dernőn. 

5. Forgács Lajos, ötödik kerületi, székhelye Arad. 8, 9, 10. 
és 11-én Nagybányán, i 3 , 14, 15 . ás 16-án Felsőbányán, 17, 18, 
19 és 20-án Dióshalmon, 23, 24, 25. és 26-án Erdőszádán. 

6. Abend András , hatodik kerületi, székhelye Nagy-Enyed. 
8-án Segesváron, 9-én Héjasfalván, io-én Szász-Kézden, 11-én Szász-
Kereszturon, i3-án Kőhalmon, 14-én Hévizén, 15-én Kucsuiátán, 
i6»án Alsó Kománán, 17-én Sárkányon, 18-án Persányon, 20-án 
Vledényen, 21-én Fekete-Halmon, 22 én Brassóban. 

7. Nagy János, hetedik kerületi, székhelye Kolozsvár, 9 10-én 
Tihuczán, 11 - én délelőtt Tesnán, délután Kosnán, I2«én Lajos
falván, i3-án Uj-Radnán, 14-én Radna-Borbereken. 15-én Oláh-
Szent-Györgyön, 16-án Nagy-I lván, 17-én délelőtt Kis-llván, dél-
után Szálván, 18-án Romulin, 19-én Hordón délelőtt, délután pe
dig Makódon, 20-án délelőtt Nagy-Demeteren, délután Jádon, 2 1-én 
délelőtt Aldorfon, délután Bilakon, 22-én Szeretfalván. 

Budapesten, 1901 . június hó 19-én. 
Kovács Antal, 

méhészeti felügyelő. 

Vegyesek. 
-f- Nemes adomány. Özv. Putnoky Domokosáé, szül. Bónis 

Sarol ta úrnő ő nagysága, mezőerkedi nagybirtokos, a fenkölt lelkű 
magyar hölgy, a méhészet lelkes pártolója, az okszerű méhtenyész-
tésnek a nép anyagi javára és lelki világára egyaránt áidásos kö
vetkezményét fölfogva, a mező-erkedi állami iskolának, illetőleg 
Heugl Béla tanító úrnak — arra a czélra.hogy a méhek helyes gon-
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dozását, a méhészkedés okszerű űzését, az ismétlőiskola tanulóinak 
gyakorlatilag elsajátítani alkalmuk és módjuk legyen — 7 szép 
erős családdal benépesített kaptár t , s a tenyésztéshez a keretfogó
tól a pörpetőgépig szükséges összes új fölszerelést ajándékozott. 

O nagyságának a méhészet terjedéf.ét hatalmasan előmozdító, 
s követésre méltó nemes adományáér t elismerésünk és hálás kö
szönetünk nyilvánítását kedves kötelességünknek tartjuk —• Szerk. 

P ] »A méh és vi lága,* Sötér Kálmán jeles műve, mélyen 
leszállított áron (a vaskos kötet fűzve 4 kor., diszkötésben 4 kor. 
60 fill.), valamint Albu József ^Méhészeti Kalauz* a (keresztkötés 
alatt 50 fill) egyesületünknél még mindig kapható . 

= JÓ m é z p e r g e t ő k e t (18—38 ko r ) , mézszállitó edényeket 
és bödönöket (4 B 50 kgr. tartalmú 070— 5"40 k o r ) , a Magyar 
Fémlemezipar Részvénytársaság egyesületünk tagjainak (az egye
sület útján) 2 O ° / 0 kedvezménynyel küld. 

Tagsági dijat fizettek. 
1901-re rendes tagok: Ambrózy Béla br., Ambrozic Mihály, 

Ballá Kálmán, Csinády István, Csere Lajos, Drágán Szevér, M. kir. 
Erdőőri szakiskola (Görgény-Szt.-Imre) M. kir. Földmives-iskola 
(Algyógy), M. kir. áil. gazdasági felső népiskola (Halmi), Franzen 
Mihály, Vasmegyei gazdasági egylet, Gillyén József, Hirka István, 
Herepey Károly, Horváth Gyula, Jakabházy Béla, Vinczellér-iskola 
(N.-Enyed), Körösmezei Lajos, Kozáky Jenő, Kárpát i Sándor, 
Kiss Károly, Lipták Bertalan, Máthé József, Jászsági Méhészegy
let, Molnár Máté, Pintér Imre, Réthi Árpád, Sára András, Sipos 
György, Szőke József, Szekey Győző, Szacsvay Sándor (2), Szabó 
Sándor, M. kir. áll. Taní tóképző (Székely-Keresztur), Veress Sán
dor, Végh János, Vén Árpád (2), Wimmer Mihály, Farkas József, 
Okolicsány Manó, Dr. Király Gáspár, Czehe Imre. 

Köri tagok: Angyal Dezső, Alaghy Dezső, M. kir áll. 
agyagipari szakiskola (Ungvár), Bottyán Pál, Bocskor Imre, Bar-
kóczi András, Brázay János, Benedek Gábor, Bod László, Baraje-
vácz Kornél, Babka György, Bárra Mihály, Bíró István, Csergő 
Venczel, Csuka Endre, Csink János, Császár Z. János, Cséke Sán
dor, Cziereizer Alajos, Csöke Béla, Csizér Ákos, Czilli György, 
Csánk István, M. kir. Csendőrőrs parancsnokság (Soósmező), De
zső Lajos, Dénes Sámuel, Donáth Aladár, Deák Gerő, E rdődy 
Erzsike, Állami Felsőnépiskola (Gyergyó-Alfalu), Fülöp Ákos , 
Gergelyi Kálmán, Garda Márton, Keresztesi Gazdakör, Iska-Szt.-
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györgyi gazdakör, Göbölös Károly, Gond a Jószef, Gencsy Gyula, 
Horvá thy Károly, Haiszer Henrich, Józsa Sándor, Joó Kálmán, 
Kállay Lajos, Kiss Sándor, Keppler Károly, Kind Mátyás. Kis-
györgy Tamás , Li ts Gyula, Lokuszta Ferencz, Lántzky Sándor, 
Ló tos János, Listár Péter, Lőfi Ödön ' Maák Dániel, Molnár János, 
V . Mészáros Endre . Miiller István, Meszlényi Bencze, Meszlényi 
Pál, Fejérmegyei és Székesfejérvári méhészeti egylet, Dz. Mezei 
Ödön, Mikó József, Nagy István, Népkönyvtár (Gyergyó-Ditró), 
Nagy Tamás, Olgyai Árpád, Péterfy Károly, Petres Sándor, Dr. 
Pataky Károly, Polák József, Plander Kálmán, Sófalvy Károly, 
Steinbrückner Mihály, (i), Schlammadinger Alajos, Schengengel Jó
zsef, Stefáni Lajos, Sárkány Kálmán, Szép Mihály, Székely János, 
Szilágyi György , M Szabó Gábor. ifj. Szulacsik Lajos, Szabó 
László, Szerdahelyi Ágoston, Szabó Balázs, Székely József, Ta
kács Ignácz, Turcsányi Andor, Gyergyói róm. kath. tanitó-egye-
sület, Tarr i Károly, Állami tanitóképző-intézet (Losoncz), Ularik 
Sándor, Uhlyarik Albin, Viharos Ferencz, Vagner Emmánuel, 
Visky Dezső, Wimmer János, Zomora Dániel, Zichy János gr., 
Zichy Aladár gr., Zeisler Lajos, Csoboth István, Márton Ferencz, 
Fekete József, Kovács Ferencz, Steinburg Ottó, Oláh Dániel, 
Czisz^r Ferencz, Kozma Dimén, Imets János, 

ipoo-ra: Balogh Ferencz, Benkő Béla, Dr . Borbély Mihály, 
Boktay Péter, Bornemisza István, Bod László, Biró István (i 9 ) , 
Csiszár Pál (i), Csuka Endre, Demecs József, id. Danis János, 
ifj, Danis János, M. kir. Erdőőri szakiskola (Görgény-Szt.-ImreJ, 
Franzen Mibály, Gerendy István, Györbiró Samu, Gara Márton, 
Gresinc/.ky Antal, Haiszer Henrich, Kuncz Alajos (r.j), Kossuth 
János, Kepri József, Ka tkó István, Leck Lajos, Listár Péter, Mus-
song Gyula, Marosi Mihály, Matosi Pál, Mihály Gergely, Nagy 
László, Olgyai Árpád, Dr . Pálfy Béla, Scsavniczky Gyula, Sófalvy 
Károly, Steinbrückner Mihály, Schengengel József, Szkalos Sámuel, 
Székely János, Szabó Kálmán, Szivoboda Ignácz, G. Szabó Kál
mán, Szentes Albert , Szentgyörgyi Zsigmond, Székely József, Ál
lami Tanitóképző-intézet (Losoncz), Tó th Imre, Takács Ignácz, 
Tódor Is tván, Veress Zsigmond, Vén Árpád, Viharos Ferencz, 
Vanky József, Wéber István, Miklós István, Havranek József, Dr. 
Király Gáspár. 

i8pg re: Mussong Gyula, Demecs József, Balogh Ferencz, 
Szkalos Sámuel, Ormos István, Gara Márton, Székely János, Ne
mes Sámuel, Szabó Kálmán, Dr. Pálfy Béla, Miklós István, Cser 
Béla, Marosi Mihály, Marosi Pál, Scsavniczky Gyula, ifj. Danis 
János, id. Danis János, Dr. Borbély Mihály, Wéber István, Györ
biró Samu, Boksay Péter, Bornemisza István, Dr. Kossuth János, 
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Vanky József, Poliák Ármin, Kussovits Győző, Kaskó István, 
T ó t h Imre, Bod László, Gerendy István, Nagy László, L e c k La
jos, Szentgyörgyi Zsigmond. 

iSpS-ra; Mussong Gyula, Demecs József, Szkalós Sámuel, 
Ormós István, Székely János, Scsavniczky Gyula, Nemes Sámuel, 
Dr. Pálfy Béla, Miklós István, Marosi Mihály, Marosi Pál, Cser 
Béla, Dr. Borbély Mihály, Györbiró Samu, Baksay Péter, Borne
misza István, Kiss István (Velencze), Kossuth János, Wéber István, 
Máthé György, Kaskó István, Nagy László, Leck. Lajos. 

iSpj-re: Mussong Gyula, Demecs József, Szkalos Samu, 
Ormós István, Dr. Pálfy Béla, Scsavniczky Gyula, Dr. Borbély 
Mihály, Boksay Péter, Kiss István (Velencze), Kossuth }ános, Má
thé György, Katkó István, Nagy László. 

1896-ra: Demecs József, Ormos István, Dr. Pálfy Béla, Scsav
niczky Gyula, Dr. Borbély Mihály, Boksay Péter, Kossuth János, 
Máthé György. 

1895-re: Demecs József, Scsavniczky Gyula, Boksay Péter , 
Máthé György. 

ipo2-re: Bacskay Sándor ( i . 9 k.) Valló János, Keppler Káro ly . 

Kolozsvárt, 1901. július il-én. 
Biró Gyula 

m é h . egy l . pénztáros . 

Új tag"Ok — A Nagy János útján, áprilisi, májusi és júniusi 
körútjai alkalmával jelentkezett 78 új tagot egyesületünk kötelé
kébe a választmány fölvette; a Méhészeti Közlöny és Ker tész-
Gazda az illetők czimén pontosan megy. Szives üdvözlet az új 
tagtársaknak! Diszes névsorukat helyszűke miatt a jövő s zámra 
kellett hagynunk. 

Tartalom: A kezdő méhész teendői júliusban. Teleki — Az országos 
méretű kaptár négy keretsorra való' berendezésének előnyei. Abend AmUás. — 
Kapiár vagy kas való-e a népnek ? Máié József. — Hogyan lett belőlem méhész. 
Bede Rároly. — A mi dolgaink. — Méhészeti előadások. Kovács Antal. — Ve
gyesek. 

© BCU Cluj



— 146 — 

Apró hirdetések:. 
E rovatban az erdélyrészi méhészegylet tagjai 2 sorig ingyen 

hirdethetnek; ezen íelül minden iélhasábos petit sor 8 fii. A kik nem 
tagjai a méhész egyletnek, soronként 16 tilt fizetnek 

V A S Á R Ó L . 

Csurgatott és pergetett 
mézet 

L e m é r V i l m o s , Gyöngyös . Minta 
kü ldendő . 

E L A D . 

Saját termelésű tiszta v iaszból készül t 
műlépet küldök pl. 5 kg.- t 2 forintért 
bérmentve. 

Szatmár . Szabó Balázs. 
Műlépekről mintát 20 1111. pos tabélyeg 
e l lenében bérmentve küldök 1 klgr. 4 
kor . 20 fill. Megrendelések : P á p a y 

D e z s ő Deménd Hontm. 

30 méhcsaládot 
Bodor-féle kap tá rban , á 7 frt, e lad: 

A c s L a j o s Felvinczen. 

4—5 kgr. szépmunkás lépet G ö b ö lö s 
K á r o l y Szász-Lekencze. 

Méhszöktetőm 
gyöngyökkel construalva felül (aluli 
levő niéztórhez 1 kor. Szekszárdon 

dr. H i 1 b e r t. 

Méz-pergetőt, méztartó bá
dog edényt 

ju tányos árban Z e l l e r Géza bádo
gos , Kolozsvár t (Mátyás k i rá ly-u teza4 . ) 
Ugyanő elvállal mindennemű bádogos 
munkát. Javításokat j u t ányos á ron , 
pon tosan teljesít. — Árjegyzéket kívá

natra hüld bérmentve. 

Tiz darab erős foszni deszkából ké
szült Dzieézon-féle orsz. méretű kaptár, 
melyből 4 keveset használt . 6 pedig 
teljesen uj , befestve és beüvegezve, 
haláleset miatt e ladó. Ára 35 frt. — 
Bővebbet Szabó Balázsnál Sza tmáron 

A komáronimegyei gazd. egy!, méhészet i 
s zakosz t á lyának 96 nagy 8 ré tü lapra terjedő 
„Méhészet i ér tes í tője" szines bo r í t ékban meg
r e n d e l h e t ő : L a k a t o s Károlv szakoszt , 
t i tkárnál . 55 krajezár )1 kor , 10 fillér) e lő
zetes b e k ü l d é s r e bé rmen tve kü lde t ik meg 

Egy modern berendezésű , jól jövedel 
mező méhes eladó. •- Krtekezhetni 

Kolozsvárt , Kossu th Lajos-utcza. 
S z i l á g y i E l o n o r ? . l iquergyárában. 

Pártoljuk hazánk iparát. 
BIEDERMANN FERENCZ mülép-gyára, Kolozsvárt, Rákóczy-út. 

Felelősség mellett szállít valódi viaszból, amerikai lienyer-
góben készült műlépet. 

Kilója 4 kor. 40 fillér. 5 kiiós postacsomag franco 
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Az első magyar j Kitüntetve uiinpen kiállításon 
i ' s z á m o s d í s z o k l e v é l l e l , a r a n y - é s ezüst-
kereskedelmi mehteíep é r m e k k e i , p é n z j u t a l m a k k a l , oklevelek-

t u l a j d o n o s a : ke l é s e l i s m e r ő i r a t o k k a l 

K
_ , ' . S z á l l í t ó j a s z á m o s m é h é s z e t i e g y e s ü 

li h n P r P P P . n P , 7 Tétnek a m . k i r . m é h é s z e t i f e l ü g y e l ő im II t) r u i t m o z , ; 8 é g n e k ) a m é h t e n y é s z t 8 i s z k k ö z e -
BlKlanesten, ( 5 - l 0 ) g c k n e k s a m é h t e n y é s z t é s t e r j e s z t é s e 

, , . „„ , ó s t a n í t á s á v a l f o g l a l k o z ó s z a k m t e z e -
J- ker., Attila-utcza 99. szám t e k n ° k s t b 

—— Az egredii/i kereskedelmi mehteíep, mely az ezredéves kiállításon a leg
magasabb kitüntetéssel, a ,Xagy kiállítási éremmel-' kitüntetve lett. ——• 

műhelyeimben nagyban, kifogástalanul, pontosan s méltányos árban 
készíttetnek és raktáron tartatnak : 

Mindenféle méhkaptár, a k a p t á r 
k é s z í t é s e s z k ö z e i , k e r e t k é s z i t ő g é -
p e k , k e r e t l é c z e k , t á v k a p e s o k . 

Hannemann-féle rács, h o r g a n y l e 
m e z b ő l , t e l j e s e n t i s z t a , s i m a é s 

' p o n t o s n y i l a s o k k a l . 
Amézpergetés, viasiolvasztás esz

közei, méítartályok, mézszállitó bö
dönök és mézüvegek, m i n t k i t ű n ő j ó 
m é z p e r g e t ó ' k , v i a s z - é s m é z o l v a s z t ó 
e s z k ö z ö k , m é z ü v e g e k , m é z v e n d e -
l y e k jó e r ő s p léhbó ' l , t o v á b b á ö t 
k i l ó s s z á l l í t á s r a n a g y o n a l k a l m a s 
b ö d ö n k é k . 

A mének kezeléséhez szükségel
tető összes segédeszközök a l e g j o b b 
a n y a g b ó l . K e r e t f o g ó k , k e r e t v i l l á k , 
a k a p t á r t i s z t o g a t á s e s z k ö z e i , se.jt-
k ú p o l ó k é s e k és k é s z ü l é k e k , a n y a 
z á r k á k , h e r e f n g ó k , h e r c k i r e k e s z t ő k . 

Valódi Rietsche-féle műlépprések 
j m i n d e n n a g y s á g b a n , ö n t é s e s for-
; m á k b a n . 

Mülépak, a m e r i k a i h e n g e r g é p e n 
k é s z ü l v e , a l e g t i s z t á b b m é h v i a s z b ó l . 

, A v ia sz , t i s z t a s á g á é r t s z a v a t o l o k 
A rajbefogás és elhelyezéséhez 

szükségeltető összes eszközöli. R a j 
fogók é s r a j f e c s k e n d ő k . 

| Az etető eszközök k ü l ö n f é l e l e g -
c z é l s z e r ü b b n e m e i , t o v á b b á i t a t ó -

, e d é n y e k é s i t a t ó - v á l y ú k . 
I Füstölő és védekező eszközök 
\ F ü s t ö l ő k , s m o k e r e k , p i p á k , f ü s t ö l ő 
| é s e l k á b í t ó a n y a g o k , m é h í s z - s a p 

k á k , s z e m - é s o r r v é d ő k é s k e z t y ü k 
A méhészeti irodalom t e r m é k e i b ő l 

a l e g j o b b és a l e g k e d v e l t e b b 
s z a k m u n k á k . 

M i n d e n k a p t á r , s e g é d e s z k ö z s t b . s z e m é l y e s f e l ü g y e l e t e m m e l l e t t k é s z ü l é s 
c s a k a l e g s i k e r ü l t e b b e k k e r ü l n e k a m e g r e n d e l ő h ö z . — V a l a m e n n y i t á r g y a 
l e g j o b b é s a. c z é l n a k l e g i n k á b b m e g f e l e l ő t a r t ó s j ó a n y a g b ó l k é s z ü l . — A 
r e n d e s t ő l e l ü t ő k a p t á r a k é s e s z k ö z ö k c s e k é l y á r k ü l ö n b s é g g e l k é s z í t t e t n e k . 

Képes főárjegyzék az 1901. évre kívánatra ingyen és bérmentve küldetik. 

PROKOP JÓZSEF 
(A régebbi Prokop és Schltz 
K e r e s k e d e m m é h t e l e p . M ű 

l é k e k c s a k a l e g k i t ű n ő b b 
A u s z t r i a i é s M a g y a r o r s z á g 
n e m ű g y á r . v i l l a n y o s e r ő r e 
V i a s z o t s r é g i l é p é p i t m é n y t 
s z e k v a g y b e c s e r é l e k . Ma-
m e g j e l e n t á r j e g y z é k e m e t k i 

k ü l d ő m . S ü r g ö n y c z i m 

Friedland, Cseliorszáf. 
czég egyedüli tulajdonosa.) 

l é p g y á r . M é h e s g a z d a s á g i k e l 
m i n ő s é g b e n g y á r t a t n a k , 
t e r ü l e t é n a l e g n a g y o b b i ly
es v i l á g í t á s r a b e r e n d e z v e -
b á r m i l y m e n n y i s é g b e n v e . 
g y a r , n é m e t é s c s e h n y e l v e n 

v á n a t r a i n g y e n é s b é r m e n t v e 
Prokop Friedland, Csehország. ( 6 — 1 2 . 

© BCU Cluj



148 

CD 
> 

JÉ ce 
1 -

>» 
ca 

Deák Ferenzc-utcza 17. szám. 

Fűszer- és csemegeüzlet 
el- és külföldi ásványvizek 

mindennemű csemegékben. 

Vidéki megrendelések pontos eszközlése. 

w i f i t f Sándor 
állatkitömő-

praeparatoriuma 

6-12 Kolozsvár. 
~^$><^-

Elvállal mindeníéle emlő
sök és madarak élethű 

kitömését, 
Vadászati Tropheák csi
nos kivitelben és agancsok 

felszerelését. 
A kitömött állatoknak nincsen 
semmiféle veszélyes kigőzölgésilk, 

tehát szobában is tarthatók. 
Újdonság: Madarak kitömése relif 

kép alakjában. 
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